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 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person plural future deponent middle indicative from the verb EIMI, which means “to be: will be.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (members of a household) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition APO plus the adverbial genitive of time from the masculine singular article and temporal adverb NUN, meaning literally ‘from the present’ or “from now on.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural cardinal adjective PENTE, meaning “five.”  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular cardinal adjective HEIS and the noun OIKOS, meaning “in one house, household, or family.”  Then we have the nominative masculine plural perfect passive participle of the verb DIAMERIZW, which means “to be divided.”  EIMI plus this participle forms a periphrastic construction.


The perfect tense is a gnomic perfect, which describes this state of being as a generally accepted truth.


The passive voice indicates that members of the household will receive the action.


The participle is circumstantial.

“for from now on five in one household will be divided,”
 is the predicate nominative from the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “three.”  Then we have the preposition EPI plus the dative of opposition, meaning “against Lk 12:52f; Acts 11:19.”
  With this we have the dative masculine plural cardinal adjective DUO, meaning “two.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the predicate nominative from the masculine plural cardinal adjective DUO, meaning “two.”  Finally, we have the preposition EPI plus the dative of opposition from the masculine plural cardinal adjective TREIS, meaning “against three.”  “In Lk 12:52-53 the resultant sense of EPI plus the dative is ‘against’.”

“three against two and two against three.”
Lk 12:52 corrected translation
“for from now on five in one household will be divided, three against two and two against three.”
Explanation:
1.  “for from now on five in one household will be divided,”

a.  The Lord continues His teaching to the disciples and crowd with an explanation of His previous statement that He has appeared on the scene of human history to produce division among people.  He now elaborates on what that division will be.


b.  The phrase “from now on” indicates that there may have been minor disagreements about Jesus being the Messiah in the past, but this point in His ministry has begun a real turning point in opposition against Him.  The turning point occurred with the reaction of the religious leaders of Israel to His indictment of them in Lk 11:53-54, “And from there, after He left, the scribes and the Pharisees began to be very hostile and to question Him closely about many things, plotting against Him to catch [Him in] something He says.”


c.  Once the leaders of Israel turned against Jesus, people now had to make a decision for Him and against their leaders, or for their leaders and against Him.  This division would be even greater after He was crucified, because now people had to decide whether or not a crucified ‘criminal’ could be their Messiah.


d.  There is no special significance in the number five.  It is only a typical example similar to our generalization ‘a typical family of four’.
2.  “three against two and two against three.”

a.  Therefore, a typical household of five people would be divided three against two or two against three.  (This doesn’t rule out one against four or four against one; since this is only an example.)  It might be mom and dad against the kids, or the males against the females, or any combination you might pick.  The point is that some people would continue to believe in Jesus and some would not even begin to believe in Him.

b.  Again there is no special religious significance in the numbers being used.  They are simply and illustration.  We cannot deduce from this the ratio or proportion of believers to unbelievers at any given time in human history.

3.  Commentators’ comments.


a.  “These family feuds are inevitable where only part cleave to Christ.”


b.  “Jesus details the type of division He brings: familial division.  The groupings ‘three against two’ and ‘two against three’ show that this division penetrates the most intimate level, the family.  Jesus also indicates that such division will surely surface. The phrase ‘from now on’ is a popular Lucan expression to describe how things change with Jesus’ coming (Lk 1:48; 5:10; 22:18, 69).  In effect, Jesus is telling the disciples to expect division and rejection.  Jesus offers an opportunity that results either in benefits from God or further distancing from Him.  Luke alone mentions the numerical elements five, three, and two.  Mt 10:35–36 is similar to Luke, but the specific mention of division in a house is unique to Luke.”


c.  “Often a confession of faith becomes a declaration of war among family and friends.  Jesus is a cause of division (Jn 7:12, 43; 9:16; 10:19).”


d.  “Jesus’ mission actually did result in the kind of family divisions of which He spoke here.  Families have been divided and loyalties broken. Jewish believers are still ostracized from their families and friends.”


e.  “Given the great emphasis on family harmony in Judaism, Jesus’ words here would strike the hearers strongly.  Extended family lived in the same household more frequently than today, although not everyone would have had in-laws present.”


f.  “The ‘from now on’ stresses that this event marks a point of no return; the ‘division’ which separates the Church from the world was now an established commitment, the die had been cast.  This fact can be traced to the lack of acceptance of Him as Messiah by the nation.”

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature (3rd ed., p. 366). Chicago: University of Chicago Press.


� Robertson, A. T. (2006). A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Research (p. 605). Logos Bible Software.


� Robertson, A. T. (1933). Word Pictures in the New Testament (Lk 12:51). Nashville, TN: Broadman Press.


� Bock, D. L. (1996). Luke: 9:51–24:53 (Vol. 2, p. 1195). Grand Rapids, MI: Baker Academic.


� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Vol. 1, p. 223). Wheaton, IL: Victor Books.


� Martin, J. A. (1985). Luke. In J. F. Walvoord & R. B. Zuck (Eds.), The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 239). Wheaton, IL: Victor Books.


� Keener, C. S. (1993). The IVP Bible Background Commentary: New Testament (Lk 12:51–53). Downers Grove, IL: InterVarsity Press.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Lk 12:49–53). Dallas, TX: 3E Ministries.





2
3

